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SEJA BEM-VINDO À 

Parabéns! 
Você acaba de adquirir um produto Crissair,  desenvolvido com o mais alto padrão de qualidade, 
segurança e sofisticação.

A Crissair Home Electro disponibiliza aos seus clientes uma linha de produtos exclusivos e funcionais 
que agregam elegância e valor aos ambientes e projetos personalizados mais exigentes. 

Nosso processo de produção envolve uma criteriosa análise para cada produto apresentado ao merca-
do, proporcionando uma entrega diferenciada, com o mais alto padrão de qualidade, segurança e 
sofisticação.

Nossos produtos são certificados, garantindo aos nossos clientes um produto produzido de acordo com 
as normas e padrões técnicos exigidos pelo mercado.

Disponibilizamos rede de assistência técnica, com profissionais treinados diretamente pela Crissair 
Home Electro e capazes de oferecer a solução adequada para suportar as necessidades de cada cliente.

Ao adquirir um produto Crissair, além de todos os diferenciais já citados, você está levando para sua 
casa a expertise de quem está em constante inovação, trabalhando para oferecer as melhores soluções 
para você.

Esperamos que aproveite o seu produto da melhor forma seguindo todas as orientações deste manual 
e, caso queira conhecer mais sobre a Crissair Home Electro e nossa linha exclusiva de produtos,  acesse: 
https://www.crissair.com.br/.

Crissair Home Electro
Desde 1991
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INSTRUÇÕES
DE SEGURANÇA 01
Para um funcionamento seguro de fogões e queimadores a gás é necessário que o ambiente possua 
ventilação adequada. Coifas aspirantes em funcionamento retiram ar do ambiente. Portanto, quando 
coifas e fogões ou queimadores estiverem em funcionamento concomitantemente, é necessário que 
haja ventilação adequada.

Antes de ligar o produto à rede elétrica:
Este manual explica a instalação e uso apropriados para a sua coifa; por favor, leia atentamente antes 
de usá-la, mesmo se você já estiver familiarizado com o produto. O manual deve ser mantido em um 
lugar seguro para futura consulta.

Verificar que a tensão e a potência correspondem às da rede e que a tomada seja apropriada. Em caso 
de dúvidas, consulte um eletricista qualificado.
Se o cabo de alimentação estiver danificado, ele deve ser substituído pelo fabricante ou pelo técnico 
especializado ou pessoas qualificadas a fim de evitar riscos.

• Em determinadas circunstâncias, os eletrodomésticos podem ser perigosos.
• O pré-filtro é feito de alumínio.
• Não troque os filtros com o produto em funcionamento.
• Não toque as lâmpadas e as áreas adjacentes durante e/ou logo após o uso prolongado da 
iluminação.
• Não é apropriado flambar alimentos sob o produto(IEC 60335-2-31).
• Evite a chama livre (sem panela), ela é danosa aos filtros e aumenta o risco de incêndio.
• Monitore constantemente os alimentos fritos para evitar que o óleo aquecido pegue fogo.
• Antes de efetuar qualquer manutenção e/ou operação de limpeza, desligue o aparelho da rede 
elétrica.
• Este aparelho não se destina à utilização por pessoas com capacidades físicas sensoriais ou 
mentais reduzidas, inclusive crianças, ou por pessoas com falta de experiência e conhecimento, a 
menos que tenham recebido instruções referentes à utilização do aparelho ou estejam sob a 
supervisão de uma pessoa responsável pela sua segurança.
• Não permita que crianças brinquem com o aparelho.
• A limpeza e manutenção do aparelho não devem ser realizadas por crianças sem supervisão.
• Existe risco de incêndio se a limpeza não for realizada de acordo com as instruções; (IEC
60335-2-31) e/ou gotejamento de resíduo acumulado no interior do produto.
• A coifa e o filtro devem ser limpos regularmente de acordo com as instruções no manual.
• Quando o exaustor for utilizado concomitantemente a aparelhos que queimam gás ou outros

Atenção!
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01INSTRUÇÕES
DE SEGURANÇA

• O ar não deve ser descarregado na mesma chaminé utilizada para descarregar o ar de aparelhos que 
queimam gás ou outros combustíveis. 
• As peças acessíveis podem ficar quentes quando usadas com aparelhos de cozinha. 
• A coifa deve ser apenas utilizada para uso doméstico, não é adequada para churrasco, assado e 
outros fins comerciais. 
• Se houver alguma falha no aparelho, entre em contato com o SAC Crissair.
• Use o aparelho de acordo com as instruções para evitar qualquer risco de incêndio.

• Sempre desligue o fornecimento de energia elétrica durante a instalação e manutenção, como por 
exemplo a substituição de lâmpadas.
• O exaustor deve ser instalado de acordo com as instruções de instalação e todas as medições seguidas.
• Todo trabalho de instalação deve ser realizado por um técnico qualificado.
• Preste atenção às bordas afiadas dentro do exaustor, especialmente durante a instalação e limpeza.
• Certifique-se de que o duto não tenha curvas maiores do que 90 graus, pois isso reduzirá a eficiência 
do exaustor.
Aviso: 
• Antes de obter acesso aos terminais, a rede elétrica deve ser desconectada.
• Sempre coloque tampas em panelas e frigideiras quando cozinhar em um fogão a gás.
• A coifa é destinada apenas para uso doméstico.
• Se o cabo de alimentação estiver danificado, ele deve ser substituído pelo fabricante, seu agente de 
serviço ou pessoas com qualificações semelhantes, a fim de evitar riscos.
• CUIDADO: O aparelho e suas partes acessíveis podem aquecer durante a operação. Tenha cuidado 
para evitar tocar nos elementos de aquecimento. Crianças menores de 8 anos devem ficar longe, a 
menos que estejam sob supervisão permanente.
• As regulamentações relativas à descarga de ar devem ser cumpridas.
• Limpe o aparelho periodicamente seguindo o método indicado na seção MANUTENÇÃO.
• Por razões de segurança, use apenas o mesmo tamanho de parafusos de fixação ou de montagem 
recomendados neste manual de instruções.
• Em relação aos detalhes sobre o método e a frequência da limpeza, consulte a seção MANUTENÇÃO 
no manual de instruções
Aviso: 
• Perigo de incêndio: não guarde itens nas superfícies de cozimento.
• Limpadores a vapor não devem ser usados.
• NUNCA tente extinguir um fogo com água, mas desligue o aparelho e depois cubra a chama com 
uma tampa.

Importante:
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INSTRUÇÕES TÉCNICAS 
PARA INSTALAÇÃO 02
2.1 DADOS TÉCNICOS

   

   

   

   

   

   

   

• O parâmetro de fluxo de ar é testado em condições de 127V~60Hz quando a tensão é 127V~60Hz/220V~60Hz 
e sem filtros de carvão.

2.2 INSTALAÇÃO

• As operações de montagem e ligação elétrica devem ser efetuadas por pessoas especializadas.
• Utilizar luvas de proteção antes de efetuar as operações de montagem.
• Não nos responsabilizamos por danos causados ao produto na instalação executada por uma empresa 
ou técnico não credenciado/autorizado.

Conexão elétrica
O aparelho é construído em classe I, portanto, nenhum cabo deve ser ligado à tomada de terra. Para 
ligá-lo à rede elétrica será necessário utilizar um interruptor unipolar com abertura mínima de 3 mm 
entre os contatos, dimensionado para a carga e que atenda aos regulamentos em vigor.
A ligação à rede elétrica deve ser feita como segue:
MARROM = L Linha/Fase
AZUL = N Neutro
VERDE/AMARELO =      Aterramento

Voltagem 127V~60Hz 220V~60Hz

Potência nominal 294W 314W

Potência das Luzes 2x7W 2x7W

Potência do motor 280W 300W

Diâmetro do tubo de ar 150mm 150mm

Velocidade do ar 1.050m³/h 1.050m³/h

Ruído 61dB 61dB
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INSTRUÇÕES TÉCNICAS 
PARA INSTALAÇÃO 02
• A distância mínima entre a superfície de suporte dos recipientes de cozedura no dispositivo de coze-
dura e a parte mais baixa do exaustor da cozinha deve ser no mínimo 70 cm e no máximo 82 cm.
• Tendo que ser usado um tubo de conexão composto de duas ou mais partes, a parte superior deve 
ficar internamente àquela inferior. Não conectar a descarga da coifa a um duto pelo qual circule ar 
quente ou utilizado para evacuar gases de aparelhos alimentados por uma energia que não a elétrica. 
Antes de proceder às operações de montagem, para um manejo mais fácil do aparelho, retire os pré-fil-
tros antigordura.
• No caso de montagem do aparelho em versão aspirante, predisponha o furo de saída do ar.
• Para o bom desempenho da sucção da coifa, o comprimento da tubulação de exaustão, distância 
entre a conexão no motor e a veneziana de saída na fachada do imóvel não deve ser superior a 8.000 
mm em linha reta. 
• A instalação de curva de 90 graus produz perda de carga equivalente à provocada por 1.000 mm de 
tubo em linha reta. Assim, para cada curva, reduzir o comprimento máximo recomendado da tubulação 
em 1.000 mm. 
• O diâmetro mínimo recomendado para a tubulação é de 150 mm. 
• A não observância das recomendações acima provocarão danos ao motor, diminuição no rendimento 
de sucção e aumento de ruído.

Se você tem uma saída para o exterior, o seu exaustor pode ser conectado como na imagem abaixo por 
meio de um duto de extração. (Esmalte, alumínio, tubo flexível ou material não inflamável com diâme-
tro interno de 150mm).

1. Antes da instalação, verifique a voltagem do produto e o ponto de energia no qual o produto será 
instalado.
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02INSTRUÇÕES TÉCNICAS 
PARA INSTALAÇÃO

2.  Montar a gaiola fixando as barras na base 4 peças.

3.  Fixar a base da gaiola no teto com 4 parafusos 8” e bucha.

4.  Deixe o tubo de exaustão sair pelo furo de 150mm, veja as figuras 3 e 4.

(7
0c

m
 a

 8
2c

m
)

IMG.1

1.  Centralize o produto com o centro do cooktop/fogão, para que ambos fiquem alinhados. Os exaus-
tores devem ser colocados a uma distância de 70 a 82 cm da superfície de cozimento para melhor 
efeito. Veja Imagem 1.

 TUBO DE EXPANSÃO 

FERRO DE ÂNGULO 

PLACA DE SUSPENSÃO 

IMG3 
IMG 2.   

IMG4. 

0105



02INSTRUÇÕES TÉCNICAS 
PARA INSTALAÇÃO

5.  4 parafusos ST4 * 8 grandes planos serão usados para conectar a chaminé interna na placa de fixa-
ção, em seguida, colocar na chaminé externa. Um gancho será usado para colocar a chaminé externa 
para a próxima instalação, ver imagem 5. Instalar o v-flap para a saída. Veja imagem 6.

7.  16 parafusos M4 * 10 grandes planos serão usados para conectar o corpo da coifa em ângulo de 
ferro, veja foto 7.
8.   nstale o tubo de expansão na coifa e ligue a fonte de alimentação na tomada. Veja a imagem 8. 
Coloque o tubo de expansão na saída; depois garanta que tudo esteja firme, coloque a coifa para 
baixo, tire a chaminé externa e toda a instalação estará terminada. Ver foto 9.

 CHAMINÉ 

CHAMINÉ 
EXTERNA 

 

IMG. 

 

IMG. 7 

 

IMG. 8 

 

IMG. 9 
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02INSTRUÇÕES TÉCNICAS 
PARA INSTALAÇÃO

2.3 DICAS DE INSTALAÇÃO DO DUTO DE ESCAPE

As seguintes regras devem ser seguidas para obter uma extração de ar ideal:

• Mantenha o tubo de extração curto e reto.
• Não reduza o tamanho nem restrinja o tubo de expansão.
• Ao usar o tubo de expansão, sempre instale o tubo esticado para minimizar a perda de pressão.
• Não observar estas instruções básicas reduzirá o desempenho e aumentará os níveis de ruído do 
exaustor.
• Qualquer trabalho de instalação deve ser realizado por um eletricista qualificado ou pessoa competente.
• Não ligue o sistema de canalização do exaustor a qualquer sistema de ventilação existente que seja 
utilizado para qualquer outro aparelho, como o tubo de gás e/ou o tubo de vento quente.
• O ângulo da curva do tubo de expansão não deve ser inferior a 120º; você deve direcionar o tubo 
horizontalmente ou o tubo deve subir a partir do ponto inicial e deve ser conduzido a uma parede 
externa.
• Após a instalação, verifique se o exaustor está nivelado para evitar a coleta de graxa no final.
• Certifique-se de que o tubo de expansão selecionado para instalação esteja em conformidade com os 
padrões relevantes e que seja retardante de fogo.
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Controle TOUCH com display de LED:

1.   Ligar: Após conectar o exaustor à rede elétrica, a luz de fundo de todos os botões acenderá. O 
visor LED está apagado. O exaustor não funciona e entra em modo de espera.

2.   Botão Liga/Desliga       :

2.1 Pressione o botão Liga/Desliga, a luz de fundo do botão acenderá e a coifa funcionará na velocidade 
baixa. A luzes indicativas de fundo dos botões acenderão;

2.2 O botão de Luz pode ser operado sem ter que pressionar o botão de Liga/Desliga. Ao pressionar 
novamente o botão Liga/Desliga, o exaustor será desligado sem qualquer função.

3.   Botão Luz       :

3.1 Pressione o botão Luz e a iluminação acenderá. Pressione novamente e as luzes  apagarão. Os 
passos acima podem ser operados repetidamente.

4.   Botão Aumentar      :

4.1 Pressione o botão Aumentar, a luz de fundo do botão será ligada, o exaustor começa a trabalhar na 
velocidade baixa o display LED exibirá "1";

4.2 Pressione o botão Aumentar novamente quando estiver trabalhando na velocidade baixa, o exaus-
tor funciona na velocidade média e o display LED exibirá “2”;

4.3 Pressione o botão Aumentar novamente quando estiver na velocidade média, o exaustor funciona 
a alta velocidade e o visor LED apresenta “3”;

4.4 Pressione o botão Aumentar novamente quando ele estiver trabalhando em alta velocidade, e não 
será alterada a velocidade.

5.   Botão Diminuir       :

5.1 Pressione o botão Diminuir, o exaustor diminuirá uma velocidade e o visor mostrará a velocidade de 
trabalho atual. Ao pressionar o botão Diminuir novamente quando estiver trabalhando na velocidade 
baixa, o exaustor será desligado e a luz de fundo do botão desligará.

6.   Botão Timer       :

6.1 O botão Timer funciona quando o motor e a luz estão acesos. A definição do temporizador é de 5 
minutos. O temporizador pode ser repetido. Quando o tempo acabar, o temporizador será desligado e 
a luz apagará;

6.2 Quando o temporizador está definido, se ajustar as velocidades, o temporizador irá recalcular o 
tempo de trabalho.

                            (Visor)  (Diminuir)   (Aumentar)       (Luz)           (Timer)     (Liga/Desliga)

INSTRUÇÕES
DE USO 03
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• O bom funcionamento do produto depende de uma correta e constante manutenção. 
• Uma atenção especial deve ser dedicada ao pré-filtro antigordura e ao filtro de carvão ativo.
• O pré-filtro antigordura tem como função reter as partículas de gordura em suspensão no ar e, 
portanto, é sujeito a obstruir- se. O tempo para obstrução varia de acordo com a utilização do produto. 
• Para evitar o risco de incêndio, é necessário lavar o pré-filtro antigordura sempre que perceber acúmu-
lo de resíduos ou a cada 15 dias. 
• Para proteger a coifa da corrosão pelo acúmulo de sujeira a longo prazo, o exaustor deve ser limpo 
manualmente com água quente e detergente neutro. 
• Limpar frequentemente o exaustor, por dentro e por fora, utilizando um pano úmido com detergente 
líquido neutro. 
• O pré-filtro de alumínio deve ser limpo com água quente e detergente neutro, deixando submerso 
por alguns minutos para facilitar a remoção da gordura. OBS: Não deixar a água esfriar totalmente 
antes de enxaguar o pré-filtro. 
• A limpeza do pré-filtro pode ser feita na máquina de lavar louças utilizando funções de curta duração 
e baixa temperatura. 
• Depois de algumas lavagens pode ocorrer alterações de cor. Este fato não dá direito à reclamação 
para eventuais substituições. 
• Os filtros de carvão ativo são utilizados para depurar o ar que é introduzido no ambiente e têm a 
função de atenuar os odores desagradáveis gerados pelo cozimento. 
• Os filtros de carvão ativo não regeneráveis/laváveis devem ser substituídos a cada 6 meses ou 120 
horas de uso no máximo.
• A saturação do carvão ativo depende do uso mais ou menos prolongado do aparelho, tipo de alimen-
to e regularidade de lavagem do pré-filtro antigordura. 
• Antes de recolocar os pré-filtros antigordura de alumínio no exaustor, certifique-se de que eles estão 
100% secos, pois resíduos de água podem causar danos ao produto ou gotejamento.
• O sistema de iluminação é projetado para o uso durante o cozimento e não para o uso prolongado de 
iluminação geral do ambiente. O uso prolongado da iluminação pode reduzir muito a vida útil da lâmpa-
da.

A inobservância das advertências de limpeza do exaustor e da substituição e limpeza dos filtros implica 
riscos de incêndios. Aconselha-se seguir as instruções mencionadas.

Atenção!

04MANUTENÇÃO
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04MANUTENÇÃO

Limpando os Filtros:
• Remova os pré-filtros de alumínio de acordo com a figura 10. 
• Coloque dentro de uma máquina de lavar louças com detergente, ajuste a temperatura para menos 
de 60º. 
• Não use produto corrosivo, pode danificar os pré-filtros antigordura. 
• Tenha certeza de que a coifa está desligada antes de remover os pré-filtros de alumínio para limpeza.

CUIDADO:
Antes da manutenção ou limpeza, o exaustor deve ser desconectado da fonte principal. Certifique-se 
de que o exaustor esteja desligado na tomada e o plugue removido.

As superfícies externas são suscetíveis a arranhões e abrasões, portanto, siga as instruções de limpeza 
para garantir que o melhor resultado possível seja obtido sem danos.

Geral
• A limpeza e a manutenção devem ser realizadas com o aparelho frio, especialmente durante a limpe-
za. Evite deixar substâncias alcalinas ou ácidas (sumo de limão, vinagre etc.) nas superfícies.

Aço Inoxidável
• O aço inoxidável deve ser limpo regularmente (por exemplo, semanalmente) para garantir a expectati-
va de vida longa. Seque com um pano limpo e macio. Um fluído de limpeza de aço inoxidável especiali-
zado pode ser usado.

Superfície do Painel de controle
• O painel de controle pode ser limpo com água morna. Certifique-se de que o pano esteja limpo e bem 
torcido antes de limpar. Use um pano macio e seco para remover qualquer excesso de umidade após a 
limpeza.

Importante
• Use detergentes neutros e evite usar produtos químicos de limpeza abrasivos, detergentes fortes ou 
produtos que contenham abrasivos, pois isso afetará a aparência do produto e, potencialmente, remo-
verá qualquer impressão de arte no painel de controle e anulará a garantia do fabricante.

4.1 LIMPEZA
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04MANUTENÇÃO

Filtros
• Os filtros podem ser limpos manualmente. Coloque-os por cerca de 3 minutos em água com um 
detergente para soltar gordura e, em seguida, escove suavemente com uma escova macia. Por favor, 
não aplique muita pressão para evitar danificá-lo. (Deixe secar naturalmente fora da luz direta do sol).
• Os filtros devem ser lavados separadamente da louça e utensílios de cozinha. É aconselhável não usar 
abrilhantador.

Para desmontar o filtro (1), proceda da seguinte forma:
• Solte a trava de bloqueio (2).
• Remova o filtro de metal.

Para instalar os filtros, siga os próximos passos:
• Coloque o filtro nas fendas na parte de trás do exaustor;
• Pressione o botão no puxador do filtro;
• Solte o puxador assim que o filtro encaixar na posição;
• Repita estes passos para os próximos filtros.

O filtro de carvão ativado pode ser usado para capturar odores. Normalmente, o filtro de carvão ativado 
deve ser trocado a cada três a seis meses, de acordo com o seu hábito de cozinhar. O procedimento de 
instalação do filtro de carvão ativado é:
• Remova o filtro de alumínio;
• Insira o filtro de carbono no espaço retangular, encaixando-o sobre o motor;

4.2 DESMONTAGEM

4.3 INSTALANDO OS FILTROS

4.4 FILTROS DE CARBONO
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04 04MANUTENÇÃO

• Após inserir a parte frontal do filtro na fenda do exaustor, abaixe a parte traseira até que ele se encai-
xe na parte de trás da fenda. Levante as duas barras de fixação até que fiquem horizontais sobre o filtro 
de carbono;
• Posicione o filtro de alumínio de volta para a posição;
• Aplique o procedimento inverso para desinstalar o filtro de carbono.

• Em caso de falha no funcionamento, o LED deverá ser substituído, é necessário que um técnico espe-
cializado intervenha para a substituição. 
• DECLINA-SE DE QUALQUER RESPONSABILIDADE POR EVENTUAIS DANOS PROVOCADOS PELA INOBSER-
VÂNCIA DAS ADVERTÊNCIAS ACIMA.
• A lâmpada deve ser substituída pela Crissar, empresa credenciada ou pessoas com qualificações similares.
• Desligue sempre o produto da rede elétrica antes de realizar qualquer manutenção. Ao manusear a 
lâmpada, verifique se ela está completamente resfriada antes de qualquer contato direto com as mãos.
• Ao manusear a lâmpada, segure-a com um pano ou luvas para que as mãos não entre em contato 
com ela, reduzindo sua vida útil.

Luzes de LED:
Para trocar as luzes:
• Remova o pré-filtro de alumínio;
• Desapertar os parafusos 4pcs no suporte da faixa de luz LED por chave de fenda cruzada, desmontar 
a faixa de luz LED e retirar o terminal do fio de conexão da luz. Veja a foto 1. (Nota: Será necessário 
desmontar o painel frontal primeiro para que os modelos não possam derrubar diretamente a faixa de luz);

NOTA:
Verifique se o filtro está bem trancado. Caso contrário, ele pode soltar e causar um acidente.

Quando o filtro de carvão ativado estiver conectado, a potência de sucção será abaixada.

4.5 SUBSTITUIÇÃO DAS LÂMPADAS
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04MANUTENÇÃO

• Aplique o procedimento inverso para instalar a luz de volta;
• código ILCOS D para esta lâmpada é: DSL-7-S-650;
• módulos LED;
• faixa de luz;
• potência máxima: 2 × 7 W;
• faixa de tensão: DC 12V.
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04 PROBLEMAS
E SOLUÇÕES 05

   

   

  

 

  

 

  

 

 

  

Luz ligada, mas o motor 
não funciona.

Luz e motor não 
funcionam.

Vazamento de óleo.

Luzes não funcionam.

Sucção insuficiente.

A coifa está inclinada.

Interruptor do ventilador desligado.

Interruptor do ventilador falhou.

Motor falhou.

Fusíveis queimados.

Cabo de alimentação solto ou 
desconectado.

Uma válvula unidirecional e a tomada 
não estão bem vedadas.

Vazamento da conexão da chaminé e 
tampa.

Lâmpadas quebradas/com defeito.

A distância entre a coifa e a superfície 
é muito grande.

Os parafusos não estão firmes o 
suficiente.

Problema Possíveis Causas Solução

Selecione uma posição para o 
interruptor.

Contatar o centro de serviços.

Contatar o centro de serviços.

Repor o fúsil.

Volte a colocar o cabo na tomada. Ligue 
a tomada elétrica.

Retire a válvula unidirecional e vede com 
selante.

Retire a chaminé e sele.

Reponha as lâmpadas como nas 
instruções.

Coloque a coifa na distância correta.

-
 

Aperte o parafuso de suspensão e deixe
o na horizontal.

NOTA:
Quaisquer reparos elétricos para este aparelho devem estar em conformidade com suas leis locais, esta-
duais e federais. Entre em contato com o Serviço de Atendimento ao Consumidor Crissair se tiver 
alguma dúvida antes de executar qualquer um dos itens acima.

Desconecte a unidade da fonte de energia ao abrir a unidade.
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06DESCARTE

Este produto é marcado com o símbolo na triagem seletiva de equipamentos 
eletrônicos residuais. Isto significa que este produto não deve ser descartado junto 
com o lixo doméstico, mas deve ser apoiado por um sistema de coleta seletiva de 
acordo com a Diretiva 2012/19 / EU. Em seguida, será reciclado ou desmontado 
para minimizar os impactos no ambiente; os produtos elétricos e eletrônicos são 
potencialmente perigosos para o meio ambiente e para a saúde humana devido à 
presença de substâncias perigosas. Para obter mais informações, entre em contato 
com as autoridades locais ou regionais. 

NOTA:
A seguir, mostramos como reduzir o impacto ambiental total (por exemplo, uso de energia) do processo 
de cozimento).
• Instale a coifa em local adequado onde haja ventilação eficiente.
• Limpe a coifa regularmente para não bloquear as vias aéreas.
• Lembre-se de desligar a luz da coifa depois de cozinhar.
• Lembre-se de desligar a coifa depois de cozinhar.

INFORMAÇÕES PARA DESCARTE
Não desmonte o aparelho de uma forma que não seja mostrada no manual do usuário. O aparelho não 
pode ser desmontado pelo usuário. No final da vida, o aparelho não deve ser eliminado juntamente 
com o lixo doméstico. Consulte a Autoridade Local ou o retentor para obter informações sobre reciclagem.

0115

Guardar este manual para consultas futura, ou acesse nosso site para consultar 
o manual virtual disponibilizado na página referente ao seu produto.

www.crissair.com.br



TERMOS DE
GARANTIA 07
A Crissair Home Electro concede garantia contra defeitos de fabricação pelo prazo de 36 (trinta e 
seis) meses contados a partir da data de emissão da Nota Fiscal ao consumidor na qual conste a 
identi�cação do produto e modelo, sendo:

• 03 meses: garantia legal;
• 33 meses: garantia contratual, concedida pela Crissair Home Electro.

Esta garantia abrange a substituição gratuita de peças que apresentarem defeitos constatados como 
sendo de fabricação, além da mão de obra utilizada no respectivo reparo.
Somente a rede de Serviços Autorizados Crissair, técnicos autorizados Crissair, ou quem esta indicar são 
responsáveis pelo diagnóstico de falhas e a realização dos reparos durante o período de garantia.
Se o produto não apresentar defeitos ou se constatado o uso inadequado do produto, será cobrada 
taxa de visita técnica.

Qualquer defeito que for constatado no produto deve ser imediatamente comunicado ao Serviço Auto-
rizado Crissair ou ao Serviço de Atendimento ao Consumidor Crissair.

CONDIÇÕES DESTA GARANTIA: 

• Houver remoção e/ou alteração do número de série ou da etiqueta de identificação do produto.
• O produto for instalado ou utilizado em desacordo com as recomendações e especificações técnicas
do Manual de Instruções, tais como nivelamento do produto, adequação do local para instalação etc.
• O produto for utilizado para fins diferentes do uso doméstico, como uso comercial, ou laboratorial,
ou industrial.
• O produto for ligado em tensão diferente a qual foi destinado.
• O produto tiver recebido maus tratos, descuidos ou ainda sofrer alterações, modificações ou conser-
tos feitos por pessoas ou entidades não credenciadas pela Crissair Home Electro.
• O defeito for causado por acidente, queda, variação de tensão elétrica, ou má utilização do produto
pelo Consumidor.

AS GARANTIAS LEGAL E/OU CONTRATUAL 
PERDERÃO A VALIDADE QUANDO: 
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TERMOS DE
GARANTIA 07
AS GARANTIAS LEGAL E/OU CONTRATUAL NÃO COBREM:

• Despesas com a instalação do produto realizada pela rede autorizada Crissair, ou técnicos autorizados 
Crissair, ou terceiros não autorizados, exceto produtos com instalação gratuita constante no manual de 
instruções ou oferecida pelas lojas conceito Crissair.
• Não funcionamento ou falhas decorrentes de problemas de fornecimento de energia elétrica no local 
onde o produto está instalado. 
• Despesas com transporte, peças, mão de obra, materiais e adaptações para preparação do local onde 
será instalado o produto, isto é, rede elétrica, conexões elétricas, alvenaria, aterramento etc.
• Chamadas relacionadas a orientação de uso constantes no Manual de Instruções ou no próprio 
produto serão passíveis de cobrança ao Consumidor. 
• Peças de desgaste natural, produtos ou peças danificadas por acidente de transporte, por remoção, 
queda ou manuseio, riscos, amassamentos ou atos e efeitos da natureza, tais como relâmpagos, chuva 
e enchente, nem a componentes não fornecidos com o produto.
• Falhas no funcionamento normal do produto em função da falta de limpeza, da ação de animais 
(insetos, roedores e outros animais), ou ainda decorrentes da existência de objetos estranhos ao seu 
funcionamento.
• Produtos de saldo ou mostruário que possuam defeitos estéticos (riscados, amassados, manchados, 
amarelados) e/ou falta de peças. Estes produtos têm apenas as garantias legal e contratual para defei-
tos funcionais não discriminados em sua Nota Fiscal de compra.
• Problemas de corrosão (oxidação/ferrugem) causados por riscos, deformações ou similares, pela 
instalação em ambiente de alta salinidade, instalação em sol e chuva, utilização de produtos químicos 
não adequados para limpeza, incluindo uso de materiais sujos, ásperos e/ou abrasivos. 

• Peças com defeitos que não impactam na funcionalidade do produto, como peças amassadas, risca-
das, manchadas etc.
• Despesas de deslocamento do Serviço Autorizado, ou técnico autorizado para atendimento a produ-
tos quando instalados fora do município sede do respectivo Serviço Autorizado ou técnico autorizado. 
Poderá ser cobrada uma taxa de deslocamento previamente aprovada pelo consumidor.
• Despesas decorrentes e consequentes de instalação de peças que não pertençam ao produto.
• Peças sujeitas ao desgaste natural, ou consumíveis, peças móveis ou removíveis, tais como filtros de 
alumínio, filtros de carvão, lâmpadas, manípulos e peças plásticas, bem como mão de obra para aplica-
ção dessas peças.

A GARANTIA CONTRATUAL NÃO COBRE:
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TERMOS DE
GARANTIA 07
OUTRAS DISPOSIÇÕES: 

A Crissair Home Electro declara que não há nenhuma outra pessoa física e/ou jurídica habilitada a fazer 
exceções ou assumir compromissos em seu nome referente ao presente certificado. 
Este CERTIFICADO DE GARANTIA é válido apenas para produtos vendidos e utilizados no território brasileiro. 

Para sua comodidade, preserve o MANUAL DE INSTRUÇÕES, o CERTIFICADO DE GARANTIA e a NOTA 
FISCAL DO PRODUTO. Quando necessário, consulte o Serviço de Atendimento ao Consumidor Crissair.

08FALE 
CONOSCO
Em caso de dúvidas ou problemas no produto, assim como para agendar a instalação do seu produto, 
entre em contato com o Serviço de Atendimento ao Consumidor Crissair.

Para agilizar o atendimento, tenha em mãos o modelo ou número de série do seu produto.

SERVIÇO DE 
ATENDIMENTO 
AO CONSUMIDOR:

FONE: 
(11) 3014-0009.

WHATSAPP: 
(11) 94523-5762

E-MAIL: 
sac@crissair.com.br

SITE:
www.crissair.com.br/assistencia-tecnica

07
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CONHEÇA OS OUTROS 
PRODUTOS DA CRISSAIR 

Coifas

Cooktops

Fornos

Fogões

Adegas

Lava-louças

Refrigeradores

ACESSE O 
NOSSO SITE
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